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	收件委托书
Pick-up Service Authorization Form(Mainland)

	1、委托方客户资料Authorized Party Information
  公司名Company Name：                             联络人Contact Person：                           
  电  话Tel：                             传  真Fax No.：                                  
地  址Address：                                                                    
收件时间Pick-up time：                       
委托人签名或盖章Authorized Party 's Signature/Company Seal:                                 

	2、取件方客户资料（即交寄方/提货地点）
Shipper Information (Sender)
公司名称Company Name：                                

地址Address：                                 

联系电话Tel：                             

联系人Contact Person：                 
	3、到件方公司资料（即收货方）
Cosignee Information (Receiver)
（注：若收货方与委托方为同一公司或同一人，可不需填写/ Note: if the Receiving party and the Authorized Party with the same company or the same person, don't need to fill it）
公司名称Company Name：                                       
地址Address：                                              
联系电话Tel：                                     

联系人Contact Person：                             
统一编码Unified Code （注：到件方若为台湾需填写/Note: the receiving party if Taiwan need to fill it）:                              

	4、待取货物资料Shipment Information：

品名Description：                                
声明/申报价值Declared Value:           USD
总件数Total Packages：              ctns
实重（约）Actual Weigh：          kg    
轻抛重量Volumetric Weight（cm）：
长Length     ×宽Width     ×高Height      
	5、付款方式Payment Option：  
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第三方付                   
□ 转委托方月结Charge The Authorized Party to A/C（仅限委托方已与我司签定月结协议之客户，请填写★内容/Only includes our monthly customers, Please fill out the "★" content）
★（月结账号A/C No.：                                     
公司名称Company Name（委托方/The Principal）：
联系人Contact Person：                                  
电话Tel：                                              ）


备注Remarks：
1. 体积重计算公式：长（CM）*宽（CM）*高（CM）/6000，不足1KG按1KG计算。
Heavy volume formula: length (CM) * wide * (CM) * High (CM) / 6000.
2. 货物计费重量以入仓时量度及过磅的数据为准，实重轻而体积大的货物，按体积重计算。客户收货时请确认无误后方作签收，逾后不能追讨；如您委托的快件重量与您预计不一致时，客户需确认时,请您选择确认方：
Warehousing of goods to the weight of billing at check-in and measure the data which is heavy and bulky to light by re-calculating the volume. when receiving please confirm receipt again after; If there is a difference between the declared weight and the calculated weight, you can select one of the following parties to reconfirm the parcel.
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收件方 
确认方联系人Contact person:                      
联系电话Contact No.:                                传真Fax No.:                               
（如客户不需确认，我司收取的运费将以寄件客户的原包装为准，如需确认将有可能延误派送，因此而带来的任何不便，敬请客户谅解！/ We will directly use the calculated weight for transportation fee, if the reconfirm service is not chosen. When the reconfirmed service is chosen, it may cause a delay in transportation time.）
3. 传真10分钟后，请您及时致电ACS亚世国际/雅仕快递相应分公司确认，确保信息收受无误。

      Please call the corresponding branch of ACS to confirm 10 minutes after you have faxed this form to us.
4. 特别提示：以上资料请务必填写清楚，如资料不齐全，将会影响您的收件。客户须如实申报，如客户申报不符而导致扣关，其一切责任由客户自行负责，敝司概不承担相关责任。/ Notes: Please make sure all of the above information is correct. Any misleading information may bring about inconvenience for the collection.
5. 目的地为台湾的快件请填写统一编码，如产生关税由收方（台湾）公司支付。

Please fill in the unified code when the parcel’s destination is Taiwan. If there is tariff, it will be paid by the consignee.
6. 如因敝司过失造成货件丢失，按运费两倍赔偿，最高赔偿限额为：文件HK$50元/票，包裹HK$800元/票；否则，请客户自行购买保险。客户如索取赔偿，须于发货之日起30天内发函敝司，逾期恕不受理。
If because of my negligence, according to a loss of freight cargo two times compensation, the highest indemnity for: documents HK $50/ticket, parcel HK $800 /ticket, Otherwise, please customers to buy insurance. If the client demand compensation shall, within 30 days from the date of consignation within us, sending overdue will not be entertained.
7. 如双方地址需要保密，请标示确认（如未作标示则默认为不需要保密）
If the addresses are secret, please mark them to confirm. (If not be marked as confirmation, it means not secret as default.)
 □Yes是  □No否
   委托方确认（委托人签名或盖章）：                         
Authorized Party 's Signature/Company Seal
日期Date：        年(Year)      月(Month)      日(Date)
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